
PREDLOG 
 

Na osnovu člana 27 Zakona o državnoj upravi („Službeni list CG”, br. 78/18, 70/21 
i 52/22), Vlada Crne Gore, na sjednici od        2023. godine, donijela je 

 
 

UREDBU  
O IZMJENAMA I DOPUNAMA UREDBE O ORGANIZACIJI I NAČINU RADA 

DRŽAVNE UPRAVE 
 

Član 1 
U Uredbi o organizaciji i načinu rada državne uprave (“Službeni list CG”, br. 98/23 

i 102/23) u članu 22 stav 1 tačka 3 mijenja se i glasi: 
„3) Poreska uprava;”. 
Poslije tačke 3 dodaje se nova tačka koja glasi: 
„3a) Uprava carina;”. 
Tačka 17 mijenja se i glasi: 
„17) Uprava za nekretnine;”. 
Poslije tačke 17 dodaje se nova tačka koja glasi: 
„17a) Uprava za državnu imovinu;”. 
 

Član 2 
Član 25 mijenja se i glasi: 
„Poreska uprava vrši poslove koji se odnose na: registraciju poreskih obveznika i 

vođenje jedinstvenog registra poreskih obveznika; utvrđivanje pojedinačnih poreskih 
obaveza za sva fizička i pravna lica; poresku kontrolu; redovnu i prinudnu naplatu poreza 
i sporednih poreskih davanja; razvijanje jedinstvenog poreskog informacionog sistema u 
saradnji sa organom državne uprave nadležnim za informaciono društvo; vođenje 
poreskog knjigovodstva; primjenu međunarodnih konvencija i ugovora o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja; sprečavanje i otkrivanje krivičnih djela protiv platnog prometa i 
privrednog poslovanja; vođenje centralnog registra obveznika i osiguranika, vođenje 
registra privrednih subjekata za potrebe oporezivanja; prijem i obradu finansijskih iskaza 
pravnih lica; prijem i obradu svih poreskih prijava poreskih obveznika; prijem i obradu 
izvještaja o plaćenom porezu o odbitku; vođenje evidencije o prihodima pravnih i fizičkih 
lica; vođenje i drugih propisanih evidencija; obezbjeđenje podataka za fondove socijalnog 
osiguranja na osnovu kojih obveznici ostvaruju svoja prava iz socijalnog osiguranja; kao 
i druge poslove koji su joj određeni u nadležnost.” 
 

Član 3 
Poslije člana 25 dodaje se novi član koji glasi: 

                                                               „Član 25a 
Uprava carina vrši poslove koji se odnose na: primjenu propisa koji se odnose na 

robu koja se unosi u carinsko područje do određivanja carinski dozvoljenog postupanja ili 
upotrebe robe; odobravanje carinski dozvoljenog postupanja ili upotrebe robe; vršenje 
carinske kontrole; utvrđivanje porijekla robe; utvrđivanje vrijednosti robe u carinske svrhe; 
izdavanje obavezujućih informacija; odobravanje pojednostavljenih postupaka; primjenu 



propisa koji se odnose na povlašćene postupke; sprovođenje mjera carinske istrage i 
obavještajnog rada radi sprečavanja i otkrivanja carinskih prekršaja i krivičnih djela 
počinjenih kršenjem carinskih propisa, kao i podnošenje prijave nadležnom tužilaštvu; 
obračun i naplatu carinskog duga, poreza i akciza u vezi sa uvozom robe; vođenje 
prvostepenog upravnog postupka u skladu sa zakonom; vršenje kontrole unosa u 
carinsko područje i iznosa sa carinskog područja domaćih i stranih sredstava plaćanja; 
kontrolu uvoza, izvoza i tranzita robe za koju su propisane posebne mjere radi zaštite 
bezbjednosti, zdravlja i života ljudi, životinja i biljaka, zaštite životne sredine, javnog 
morala, zaštite predmeta pod privremenom zaštitom, zaštite kulturnog nasleđa i prirodnih 
rariteta, zaštite autorskog prava i drugih srodnih prava i prava industrijske svojine, kao i 
ostalih mjera komercijalne politike propisanih zakonom; praćenje i razvoj carinskog 
informacionog sistema, prikupljanje i čuvanje podataka o uvozu i izvozu za potrebe 
statistike i praćenje obračuna i naplate dažbina; saradnju sa drugim državnim organima, 
privrednim subjektima i njihovim udruženjima; saradnju sa carinskim službama drugih 
zemalja i međunarodnim organizacijama; izdavanje licenci za zastupanje pred carinskim 
organom; vođenje propisanih evidencija; kao i druge poslove koji su joj određeni u 
nadležnost.” 
 

Član 4 
Član 39 mijenja se i glasi: 
„Uprava za nekretnine vrši poslove koji se odnose na:  iniciranje uređivanja 

svojinsko-pravnih odnosa na nepokretnostima; izradu standarda geodetskih radova iz 
oblasti premjera, izradu katastra nepokretnosti i podzemnih instalacija; vođenje upravnog 
postupka u oblasti svojinsko-pravnih odnosa i katastra nepokretnosti i obezbjeđenje 
primjene i izvršavanja stvarno-pravnih i imovinskih propisa u Crnoj Gori; planiranje, 
projektovanje, analizu i ocjenu tačnosti radova na izradi premjera, katastra nepokretnosti 
i kartografskih radova; fotogrametrijska snimanja iz vazduha, istraživačku i izdavačku 
djelatnost i druga geodetska snimanja i izradu originala i reprodukcija planova i karata; 
izradu i održavanje geodetskih mreža svih redova; izradu, obnovu, dopunu i kontrolu 
državnog premjera, katastra nepokretnosti i upisa prava na nepokretnostima; izvođenje i 
nadzor nad izvođenjem i održavanjem katastra voda i podzemnih objekata; katastarsko 
klasiranje i bonitiranje zemljišta; predlaganje utvrđivanja osnovice za razrez poreza od 
poljoprivredne djelatnosti; geodetske i agronomske poslove na komasaciji zemljišta; 
izradu, održavanje i razvoj Geografskog informacionog sistema (GIS) u saradnji sa 
organom državne uprave nadležnim za informaciono društvo; nacionalnu infrastrukturu 
geoprostornih podataka (NIGP); održavanje i razvoj softvera za izradu digitalnih 
geodetskih planova i alfanumeričkih podataka katastarskog operata i nadzor nad ovim 
poslovima; praćenje i utvrđivanje nastalih promjena u prostoru, odnosno sprovođenju 
utvrđenih promjena na planovima i u katastarskom operatu; uknjižbu promjena prava na 
nepokretnostima; vođenje arhiva tehničke dokumentacije državnog premjera, planova, 
karata i druge tehničke dokumentacije; izdavanje licenci za izvođenje geodetskih radova 
i izradu tehničke dokumentacije; kao i druge poslove koji su joj određeni u nadležnost.” 

 
Član 5 

Poslije člana 39 dodaje se novi član koji glasi: 
  „Član 39a 



Uprava za državnu imovinu vrši poslove koji se odnose na:  vođenje jedinstvene 
evidencije državne imovine u skladu sa međunarodnim računovodstvenim standardima; 
vođenje registra državne imovine; staranje o namjenskom korišćenju državne imovine; 
brigu o imovini koja po sili zakona postaje državna imovina; upravljanje oduzetom 
imovinskom koristi koje obuhvata: izvršavanje privremenih mjera obezbjeđenja, u skladu 
sa zakonom kojim se uređuje oduzimanje imovinske koristi stečene kriminalnom 
djelatnošću, odnosno zakonom kojim se uređuje krivični postupak; izvršavanje odluka o 
privremenom oduzimanju pokretne imovine i trajnom oduzimanju imovinske koristi 
stečene kriminalnom djelatnošću; izvršavanje odluka o oduzimanju imovinske koristi 
pribavljene krivičnim djelom, predmeta krivičnog djela i predmeta privremeno oduzetih u 
krivičnom i prekršajnom postupku i odluke o imovini datoj na ime jemstva; procjenu 
vrijednosti oduzete imovinske koristi za potrebe upravljanja imovinskom koristi; davanje 
u zakup oduzete imovinske koristi ili povjeravanje na upravljanje, u skladu sa zakonom 
kojim se uređuje oduzimanje imovinske koristi stečene kriminalnom djelatnošću; davanje 
oduzete imovinske koristi na korišćenje bez naknade; čuvanje, skladištenje, prodaju i 
povraćaj oduzete imovinske koristi; deponovanje oduzetih novčanih sredstava i sredstava 
dobijenih od prodaje oduzete imovinske koristi, u skladu sa zakonom; uništavanje 
oduzete imovinske koristi, u skladu sa zakonom; vođenje evidencije o oduzetoj imovinskoj 
koristi i sudskim postupcima u kojima je oduzeta, kao i o privremenim mjerama 
obezbjeđenja; investiciono i tekuće održavanje zgrada državnih organa, reprezentativnih 
objekata državnih organa i diplomatsko-konzularnih predstavništava Crne Gore u 
inostranstvu; organizaciju i finansiranje izgradnje objekata državnih organa; davanje u 
zakup zemljišta i objekata ili djelova objekata na graničnim prelazima; podnošenje 
zahtjeva i praćenje poslova upisa u katastar koji se odnose na parcelaciju, razgraničenje 
i razmjenu državne imovine; pripremanje nacrta ugovora i praćenje njihove realizacije; 
vršenje naplate zakupa; obezbjeđivanje uslova za zaštitu državne imovine; 
usaglašavanje podataka iz svoje evidencije sa podacima iz katastra nepokretnosti; popis 
imovine bivših društveno političkih organizacija i obezbjeđivanje njenog upisa u katastar 
nepokretnosti; staranje o upisu imovine u svojini Crne Gore u katastar nepokretnosti; 
vođenje evidencije zaključenih ugovora o sticanju i raspolaganju nepokretnim i pokretnim 
stvarima i drugim dobrima veće vrijednosti u državnoj imovini; dostavljanje izvještaja 
organu državne uprave nadležnom za poslove finansija u elektronskoj formi u rokovima 
predviđenim zakonom; vršenje pomoćnih poslova neophodnih za funkcionisanje i rad 
državnih organa; kao i druge poslove koji su joj određeni u nadležnost.” 

 
Član 6 

U članu 49 stav 1 tačka 3 alineja 1 mijenja se i glasi: 
„- Poreskom upravom,”. 
Poslije alineje 1 dodaje se nova alineja koja glasi: 
„- Upravom carina,”. 
Dosadašnje al. 2 i 3 postaju al. 3 i 4. 
U tački 11 alineja 1 mijenja se i glasi: 
„- Upravom za nekretnine,”. 
Poslije alineje 1 dodaje se nova alineja koja glasi: 
„- Upravom za državnu imovinu;”. 

 



Član 7 
Poreska uprava, Uprava carina, Uprava za nekretnine i Uprava za državnu imovinu 

počeće sa radom u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ove uredbe. 
U roku iz stava 1 ovog člana: 
- odrediće se vršilac dužnosti direktora Poreske uprave, Uprave carina, Uprave za 

nekretnine i Uprave za državnu imovinu; 
- u skladu sa djelokrugom utvrđenim ovom uredbom, Poreska uprava, Uprava 

carina, Uprava za nekretnine i Uprava za državnu imovinu donijeće akt o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji; 

- Poreska uprava od Uprave prihoda i carina preuzeće državne službenike i 
namještenike koji su vršili preuzete poslove, opremu i službenu dokumentaciju; 

- Uprava carina od Uprave prihoda i carina preuzeće državne službenike i 
namještenike koji su vršili preuzete poslove, opremu i službenu dokumentaciju; 

- Uprava za nekretnine od Uprave za katastar i državnu imovinu preuzeće državne 
službenike i namještenike koji su vršili preuzete poslove, opremu i službenu 
dokumentaciju; 

- Uprava za državnu imovinu od Uprave za katastar i državnu imovinu preuzeće 
državne službenike i namještenike koji su vršili preuzete poslove, opremu i službenu 
dokumentaciju. 

Državni službenici i namještenici iz stava 2 al. 3 do 6 ovog člana koji ne budu 
raspoređeni u skladu sa aktom iz stava 2 alineja 2 ovog člana, ostvaruju prava u skladu 
sa propisima o državnim službenicima i namještenicima. 

 
Član 8 

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu 
Crne Gore”, a primjenjivaće se od 1. januara 2024. godine. 

 
Broj: 
Podgorica,       2023. godine 
 

Vlada Crne Gore 
 

Predsjednik, 
 

mr Milojko Spajić 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 




